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§ L

;n hiftoria itinerum PAULI, quam

I 1T rdv ceylm AJiooXody LU -

CAS inferult, bis legimus AI20N,

capp. XX & XXVII. Priori capi-

te, v.i; & 14, fefe nobis fiftit fi

Atrof. NihH moramur varietatem

le&ionis, dubio procul mendofae,

quorumdam codicum, 0«Wev effe-

rentium feu dac<oy, itemque Nos-

ffov quae cum Jocorum fuerint in Hellade & Agao nomi-
na, huc non faciunt. Af3us infelligitur, Anae minoris
urbs, mari propinqua, ad quam PAULUS, cumex*Grae-
cia trajeciffet, primumque falutaffet Tecceco™ (Aliae
nillam , in a<ftis & epiftolis Paulinis fepius lauda-
tam,3 Trecéuw f. pedeftrl itinere acceflit ; unde vero mox
veelus navi, quum Agaum permenfus effet ac Mediterra-
neum mare, Tyrum & dein Ptolemaida, Cafaream de-
nique, ac, que itineris fui meta erat, Hierofolymam per-
venit, Vid. Ad.XX &IXI. Hac eft ipfa illa, STRABO-
NI, PLINIO, P. MELi ceterisque laudataGeographis,
Aracs, AJJus, (PTOLEMZO ro A<uy;) fita In Aiiz ifta
AB regi<



regione, quam Myfiam alii faciunt, alii Troada, alii de”
mum ZLoliam. Nimirum £olis, Graecie Afiaticac pars,
latius accepto nomine, continuit aliquando 7 roada Atfy-
Jiamque regiunculas <2), has quoque dlftin&as antiquitus,
fed neque raro dein inter fe permixtas ; quarum ferme in
confiniis cum pofita fuerit Affus urbs, a Chorographis in-
differenter ad utramlibet refertur b) Interim hinc fa-
&um, ut nonnulli, qui veteres Geographos non fatis ad-
hibuere in confilium, jufto plures (latuerint urbes cogno-
mines, atqueexuna ilia Anfra duas tresve fecerint. Ne-
que contentus DESID ERASMUS ¢) MypBacam AflTon ab
JEolica dlftinxiffe, ab utraque diverfam commemorat As-
fon Lycify eamgque, uti vifum fuit nonnullis, ex STE-
PHANO BYZANT. refllituendam. Sed vero corruptum
ofTe hunc STEPHANI locum, (ubi pro AwJec legendum
fit pofius Mu<r/a,STRABONE Geogr. duce* quem in ce-
teris ftudiofe (equitur ibid. STEPHANUS ille, J non in-
juria contendunt alii. Ubi vero verfamur in homonymis,
id certum eft , praeter Afiaticam ATION, exftitiffe &
Europzam d), in Creta inlula pofitam: quam vero, fim-
plice confona, STEPHANUS A<tov, Afum Latine effert
PLINIUS e)y uterque, dubio, procul, de eodem Cretz
oppido loquutus, diverfo licet genere & terminatione ipfis
Aves efferatur & Afum i & licet 7rcKlwicy (oppidulum) fa-
ciat STEPHANUS,, quod inter infignia oppida PLINIUS
cefert 1¥c. In Creta, quam, quod urbibus abundarit o-

lim

a) PLIN. H. N.Lib. V c.jo. b) Confr. CHR* CEL-
LARII Noti 0.Ant. Tom, Ih pagg. 43V 6u c) In Cr. i»
ad Aff. XX. d) Tacemus, quarum adfinia funt nomina »
Affam, Chalcidices in Macedonia urbem » in Geographia
antiqua fatis notam; quamque in Peloponnefo PAUSA-
MAS laudat & STEPHANUS BYZ» Aaiav ,, X»/W rfc
AgtaSlac* e) Lib, I'V. ¢*X1I-



lim, #e&lou7lodv agnominavit antiquitas, non arque ma-
gna, ac mulra ,floruifle videntur urbes; qua« inter etiam
qua ceteris minor exditerit, cenferi podit infignis anti-
quitate Tua aut alia quacunque re memorabili.  Sane iri
mythUtoria veteri Jupiter Cretenfis dicitur & Afius ; id-
que, ut fufpicamur, ab AJo urbe : cujus infuper non.ine
dudae primitus ex 484 in Cretam coloniz memoria vide-
ri podit confervata. Ceterum recentioribus chorographis
ignota funt, cum ipfo nomine, rudera hujus Afi f. Afli;
quemadmodum & ceteras plerasque Cretae veteris urbes
pedetentim oblivio cepit.
§ 1L
In hiftoria Paulinae ex Afia in Italiam navigationis,
Ad. XXVII. quando jam Apoftolus cum foclis Cretaz le-
gebat litora* defignari v- ij  ASZON, ejus infulz ur-
bem, adfeverant alii interpretum, alii negant. Utpote
PAULO, pofteaquam, apud Romanum Procuratorem a
Judaeis delatus > Caefarem provocafiet, Ad. XXV. v. ir.
eundum jam erat ad Caelarem, v. 12, 21, ij. adeoque
navigandum in Italiam , cap. XXVIL v. 1. Ergo, relida
Cxfarea, navi vehitur Sidona, Phoenices urbem, v. j.
inde, Cyprum infulam praeternavigans, v. 4. pelago
Ciliciam verfus Pamphyllamque transmiflo, Myra defer-
tur, Lyciae oppidum, v. f. Nova illic confcenfa navi,
V. 6. tardiori itinere quum aegre ventura effet Cnidon
Cariae, queefupra Cretam eftr navigavit demum fubter
ipfam Cretam, circa Salmoneny (Capo Salomon hodie-
que didam,)
Hv weWKIV eanov sjufitevcu ,
tefte DIONYSIO PERIEG. v. in ,» h.e. orientalepromon-
torium ejus infulae, v, 7. quod acgre praeteriens, accedit
ad Kccaop , haut dubie fpedantis ad orientem in-
fulae inferiorem locum & auftrafem, cui vicina erat urbs
Lafea, v* 8* Tum vero periculofatn navigationem fﬁu-
2 ra



ftra difluadente Paulo, V. io. cul minut fidel, quam
gubernatori & nauclero, habebat Julius Centurio, v* if.
petebatur Pbenix > Creta portus in meridiali litore,
qua vergit illud ad occidentem; ubi hiemare animus erat,
v. 12¢ Et initio quidem, fecundante auftro, ejus voti fu-
turos fe compotes confifi , ococvres AZZON 7toige?tyorro
Tyv Kegyryjv. v. i;.  Atque hic pofterior eft, quem initio
diximus, A&or. locus, ubi offendimus A<y, isque
principibus Criticis, quod ad chorographiam adtinet, an-
oeps vifus ac perdifficilis ; cui in prefens llluftrando fi
qualemcunque impenderimus operam, facilem ac fkven-
tem veniam Tuam, Candide Le<ffor, noftro conatui
non defore confidimus.

§. 1L

Proprium urbis nomen qui faciunt ASZON loco prox,
adlegato, non facile aliam, quam Crete urbem, nobis
modo commemoratam, ibidem admittunt, hiftoriee fa-
cre contextu ac circumftantiis chorographicis Paulin! iti-
neris induéll. Qui vero,nulla harum rerum habita ratione,
hoc itidem A<ff. loco Myfiacam Ao-acv f. Aolicam intelli-
gi pofie fibi perfuaferunt, terrarum urblumque fitus Im-
memores lefe haut obfcuro prodidere indicio; non fatis
animadvertentes, remotiorem in prefens ab ifto Afiae 1I-
tore fuiffe navim Pauli, prope Cretam navigantis , quam
ut Afiatica illa Ao-ow in cenfum heic venire queat. Nos
vero horum nihil morati fententiam , quam non Immeri-
to gravioris arguit erroris THEQD. BEZA /), quoties
hic verba facimus de urbe, toties unam intelligimus Cre~
tieam. Ceterum, qui ne hanc quidem L c. defignari fta-
tuunt, Infra nobis memorandi, AZZON accipiunt adver-
bialiter, idque ad fequens verbum Trccgedeyeyro fie refe-
runt, ut fenfus evadat, PAULUM atque eadem vedfos
navi

/) In adnot, ad bo%d. Aff,



navi comites propius Cretam preeternaviqajje, puta
ipfum ejus infule litus legentes.  Et fatendum, Gracls
ferlptoribus antiquiliimis inufu fuifle AWw, pro éyyugpvré*
Aas-, § Tthwicvyprope; v. ¢c.HOMEROpaflim IA Z, T, X, SE
(«Wev 7 «&ow T k r, A & fic fere alias junftim
cum eod. verbo Uvete) ARISTOPHANI item %)y ipfique
HERODOTO #). Sed & laudato poétarum antefignano
OW<t. T, comparative dicitur «awrsgo, (ARATO i)
uvaoregov,) pro tyyvtscu , eyyvrecov f. syytov, propius }
denique Eplgrammatographls Gr. (uperlative ccmoTctreo,
(ESCHYLO vero etiam, quod profert HESYCHIUS ,
ctaat™ot,) pro vulgatioribus yyvreeree , syyvrotret, Syyi-
et proxime.  Nos vero binas, quas diximus, interpre-
rum  hujus loci fententias niulto diverfiflimas dilucidius
aliquanto enarremus, oportet, quaque fieri poflit bre-
vitate excutiamus.

$ 1IV.

Prodeant in fcenam primi, qui AS20N L ¢. urbem
effe inficiantur. Hos inter THEOD. BEZA k) in eo
multus eft, ut offendat, inepte fuam egifie caufiam in-
terpretes, qui urbem ifthic intelleiam voluere. Praeci-
puum inde petit argumentum, quod nulla fita fuerit ejus
nominis urfes in ora Crete, cujus jam litoribus Paulus
adherebat. Concedit quidem , Afum, cujus meminit

X PLINIUS /), infulse illius fulfie oppidum ; quod tamen,
ex ejuc fententla, eo minus ad hunc locum quadrare
poffit, quo certius confiat, Afum a laud- feriptore inter
loca referri mediterranea Crete infulz - cum necefiarlum
omnino fibi videatur, ut, in hiftoria navigationis Pauli-

u® , urbs, fi qua erit, fignificetur maritima, Denique
perfuafum habet, LUCAM , fi quem locum helc defu
gnare

g) In ilTRp m.#2. b)L 1] cap. LU, L IV
V. i) Quanofcv.jij* 486, k)L c. DHN.Lt* n



gnare voluiffet , adhibiturum fuiffe aliam di&ionis for-
mam , prapofittone ¢ uad*m interferta :e. g. Apuviss (vavy
Intelliglt BEZA) «Vo rrjs 4aaa, (i mens fuiffet, ut inde
navigarent $ vel, fi popofciffet id fenfus , k«t« rrw
Adaov, (uti 1upra VT ysvo/Leevci  kcctee  rr,v KV/deV,) five
etiam oécuvres hs) , ¢is Awev.  fcios, quia occafio feie
offert, monemus illico, litarum prepofitionum cuidam fic
denique folitam helc effe potuiffe fedem » fi LUCAS ef-
fet loquutus de loco, unde folverit navim Paulus, aut guo
adpulerit: quorum quia neutrum quadrabit in Aaccv Cre-
tae, fi quis urbem hanc intellexerit, di&ionis perverte-
ret formam & officeret fenfui intrufa prapofitioy adec-
que iummo jure aberit. Explofa vero acceptione loci
cujusdam vel urbis , BEZA nullum fuperefie opinatur
dubium, quin waacy adverbium fit, ufitatum HERODO-
TO j quem, vocabulum hoc adhibentem in fermene po-
pulari, in primis fecutos fuife Ea'angeli(las ubi adfirmat
BEZA , haut fatis meminiffe nobis videtur , quantum a
prifeo fermone Ionico, quem cum principibus Poétis
communem habet hiftoriz Pater ille, idemque omnium
lolutae orationis Graec« feriptorum, qui exftanc, antiquis-
fimus, recedat Graeca di&io N. Federlsj ad horum deni-
que profanorum dicendi formam propius accedent, qui,
poft deliquium Ionice veteris linguae, Attica potiffimum
diaJedo, plurimum etiam extra Atticam Graeciamque cul-
ta, feripfere. Porro BEZA ille, (qui locum noftrum fic
vertit: quum (olviflent, propius préterlegerunt Cretam ;)
adverbii iftius fignlficatum contextui maxime effe con-
gruentem , hunc In modum =, demonftrare adnitifur:
cur illi, inquit, auflralem oram Crete ab oriente occiden-
tem verfus legentes, fperant [e propofiti compotes, adipi-
rante noto, futuros! quia nimirum notus efficiebat, ut ipfam

Creta

m) In adnot.Juts ad /. c.



ACT, XXVII.

Cret(Coram quafiraderent, ut nullum periculum ejje vide-
retur, ne, in altum provefti, curfum tenere non pcyent.
Ideo Lucas non ccnténtus dixiffe, navim ‘Icteutafectéou Try
Kenmjv 91, e, fecundum litoVa Cretee navigaffe, addidit
etiam OCITV, i. e. propius, ut fignificaret, Ipfam pene a
Cretf litoribus non dijcefijje, auffro videL ad oram Cretee
navim impedente. Interpretationem BEZAE qui calculo fuo
probant, maximi nominis viri, HUGO GROTIUS »),
SALOM GLASSIUS *)& JOH. CHRIST. WOLFIUSp),
lisdem ferme, in fententiz fuse praefidium, cum illo pu-
gnant armis.  Cenfetur vero itidem WOLFIO particips
ocgeevrse 1, ¢ accipiendum elliptice, vel rds clyy.vegic, an-
coras , vel quacunque alia, fenful inferviente, vocula fup-
prefla*, quomodo & Wice, velaf pofTe heic fubaudirl, aut
fipu», exlftimat in Lex. N. T. CHRIST. SCHOETTGE-
NI1US. Habent vero etiam Viri laudati ouoypyipie huj. L
interpretes OSTERMANNUM, STOLBERGIUM, TAR-
NOVIUM, STARKIUM, FRIDLIBIUM , SEBAST.
SCHMIDiUM , ceteros : nec non faventes fibl ver-
fiones, Italicam Diodafi » Gallicam J. Clerici & Beaufobrii,
Hispanicam, Anglicam, Belgicam; denique & recentem
Danicam*
8o V.

Qui vero AZZON interpretati funt proprium urbis
nomen, non eadem incefiere via, Metaphrafes enim com-
plufculse, ( Vulgata praceunte, & fequente itidem Sueci-
ca,) ac qui demum cunque interpretes cum NIC, ZEGE-
RO reddunt verba illa: APANTEZ AXEON, cum fu-
(luliffent,  e. folviffent, ab AJfoy (Vernae. Interpr. Ta
the lade ifr an Affon; ) hunc in inodum transferendo haut
obfeure videntur innuere loci illius aut urbis » unde navi-

B gatum

My InCr.S. ad h. U 0) Phil. Sacr.p. m. /2$8. p) Cur.
Phil & Gr* ad /, c. q)/dnot.ad h. I iu Cr, S,



gatum fit, in extrema regionis ora fitumj five locum
quemdam marltimqm extra Cretam, five , quod credere
malumus , urbem Crete litoralem intellertam velint 1).
Siquidem vero quemcunque extra hanc infulam locum
maritimum non admittit heic facrae hiftorie contextus,
nec vero inipfoCretenfium litore cuiquam loco id nomi-
nis deferunt veteres chorographiad illam Grazca verba
convertendi rationem eo minus nofter inclinat animus,
quod participium illud, adcufativo nominis proprii localts
jundtum, non importet motum de locof quem ifta meta-
phrafis exprimit. ~Et quo jure dicetur, rece(Efie navim
a loco , quo jam ante acceflifle eamdem non tradit facra
hiltoria } Nec vero loci hujus contextui convenientior
erit, intelleélus illic e contrario, motus ad locum, ac fi Aa~
«or foret portusquo tunc demum fefe reciperent navi-
gantes. Cujusmodi quid obfervamus in translat. Germa-
nica b. m, M. LUTHERI : Sie erhiiben fich gen AJJon.

Dlverfam vero, ab his, viam in phraifi ct¢xvrec Aa<rov
explicanda ingrefli DANIEL HEJNSIUS.f)& HENRI-
CUS KI1PPINGUS ¢) y Creticam intelligunt urbem , non
quidem maritimam, (nullam enim hujus nominis in lito-
re Cretenfi admittunt probati au&ores, ) fed quamdam
e mediterraneis infule, PLINIO duce 1. c. Nec fane fie
ftatim cenfendus eft PLINIUS oppidum illud in media
pofuiffe infula % aut a litore removifie longius, quam ut
lo propinquo mari navigantibus confpici facile pofief.'
Nempe chorographis infuetum non eft, mediterraneis
adnumerare loca, a litore vel aliquantillum remota,
atque ita opponere portubus ceterisque litoralibus locis,
que. ab ipfis oceanl undis adluuntur. Sic In mediterra-

r) Confr BEZAE tf WOLFIl in hj. admt. s) Sacr.
Exercitat, ad L c. Aft* t) In auftar«ad Rift* EccL ~ PAP-

Pf, p. 940"



ACT. xxvii. 1

nets Cretf3 Plinianis eft Pheflitni, STK PHAKO
urbs a Minoe condita ft?) BetActaari?, & fisavfi oov
névr,, uti loquitur DIODORUS SICULUS; adeoque
mari vicinior, (ed qua fie tamen mare non adtigit, Ra-
diis aliquot ab extremo remota litore, fecundum STRA -
BONEM. Et (i vel longius a Cretico litore Afum fe-
jungeret PLINIUS, (quod quidem fecifle eum , hadenus
non conflat,) exemplis nota res eft, eminus confpici a-
liquando e navibus urbes arcesque etiam longinquiores,
inprimis (i in editiori loco fint pofitae , fique, locum
Inter mediterraneum rraritimamque regionis oram, ins
terje&um nihil (it, quod vifum prepediar. Neque eft,
quod fibi metuant urbis defenfores , fi quis inftiterit :
PLINIUM quidem atque STEPHANUM 11. ce. Cretee
vindicare Aaov f. Afum, (fimplice confona,) non item
Aaaov , cujus nominis urbs LUCZ in Adis tribuatur fi-
lentibus laudatis feriptoribus. At certe in propr. nomini-
bus Graecorum Romanorumque admiffa fepenumero de-
prehenditur confond cujusquam vel duplicatio fonS-er/vii,
vel contra elilio. Sic HERODOTO, THUCYDIDI,
STRABONI , padimque in numis vet. 0« W , MELA
Thafus, illa eft ad Thraciam infula, qua STEPHANO,
POLYBIO PLINIOque OQdacro? effertur feu Ibafius.
Eadem Graci maris infula modo 2« W, (PLIN. Safonis,)
rmodo Sajjon x ) dicitur, eademque gens Gothi aut Tor-
&0l Ita Aagio? Afao? feribitur, qui & alias lapis Aftus ;
quique ab 4fBo Troados didus GALENO perhibetur &
PLINIO y). Mittimus adpelintiva” in quibus non con«
ftanter geminatur confota. Vid. G. J. VOSS, in Etymo-
logico. Itaque profani illi non tacent urbem Creticam,
quam loquutus HEINSIO & c/uoxpjpa? cenfetur LUCAS.
B i Nec

u) Lib. V. ¢ jy. t) Conjr. CELL Not. Orb. Anu
T. L p.I25). Seqq. y) H N. L. XXXVI. C XVII.



Nec vero, ii tacuiflent, ftatim confequeretur , apuci Lu-
cam urbi hujus nominis locum efie non pofTe. Namque
memorat & in Creta LUCAS C. XXVIIL. & r/oAw Aoiaaiccv,
in cujus vicinia fuerint KatAo! Atphe¢. unde in litote, ad
euronotum fpeiihnte% fitam urbem illam colligimus, al-
tum agentibus filentium geographis. Licet enim fint,
qui PLINIO, mediterranea Crete enumeranti, reffitu-
ant Lafin i tamen id nominis, m magna veterum codi-
cum varietate , vix efle genuinum , gravis fufpicio eft
MEURSIO, quam neque fibi eximi finit CELLAR, z).
s. VL

Practer laudatos interpretes, heic oppidum admitte-
re neque dubitant SEBaST. CASTELLIO a) & DES.
ERASAIUS b), quorum Ule Gr. verba VIS AUCV
reddit : Afjum proterveffi, bic apertius Crete vindicat
oppidulum h. 1 inteliigendum. Qi.fibus adde ARIZMON-
TANUM, MUNSTERUM, & confentientes paffim ali-
0os. Eft autem HEINSIO & KIPPINGO H cc. Acuvris
Aaacv locutio nautica, que, fi Gracis vocibus inha&feris,
Latine fonabit: Tollentes AJJum, f. quum fufSulifent As*
fum. Nimirum conftitutus jam in mari Sacer Scriptor,
loquutus ipfis videtur more nautarum, quibus familiari-
ter dicuntur illa loca abfcondi, fugere ac recedere, a
quibus ipfi navigantes abfcedunt 5 illa aperiri e contrario,
furgere aut fefe tollere , itemque accedere, qua oculis
propinquantium fubjiciuntur. Etenim, qua videntur fie-
ri, quemadmodum videntur, nauticus ille fermo expri-
mit. Quo padlo cum ordinarie dicenda effet Aooar cii-
ceaBoct, heic per quamdam T/ra“Aay*/v navigantes dicun-

tur clcecvres Aatrov. pofleaquam adlevarant Alfon ; e.
qvum levaffet fe, qvum fe adtoliere ccepifiet Aflos, feu
exfur-

z) N. O. A, To. L p. 1266. a) In Verj. Lat%f,
1% b) Cr. & Tome VIL peg, 45&



exfurgere ils vifa effet* eum In modum , quo MARO-
NI dicitur Aen. IK* 20f, fq.
- - lerra - - primum fe adtollere tandem

ViJ'a, aperire procul montes, &c.
Nec vero nova prorfus atque infolens eft, quam'fic ad-
hibuiffe LUCAS cenfetur, dicendi forma 5 utpote quam
adffnibus corroborant exemplis alii feriptores, tum profa-
ni > tum facrii. HOMERO - - Jo?wAyjice uict TlsXctfymy
Avsabect, (‘h. e. abfcondere Je terra aut fidere,) dici-
tur. Et £neid. lib. cit. VIRGILIUS ait s

Provehimur portu ; terreque urbesque recedunt.
Ante alios autem, qui proferatur in medium, dignus erit
Poéte locus Zn. III, v. 2p1, feq. ubi fimul hypallagen
illam offendimus:

Protinus aerias Pheacum abfcondimus arces>

Litoraque Epiri legimus. - -
1. e. Phaeacum (Corcyraorum) arces nobis fefe abfcon-
dunt, fugiunt e confpedu, vanefcunt; uti alias loqui
amant poéte. Sin ex adverfo veniffent fub adfpedtum
eedem arces, didurus eumdem in modum fuiffet, opinor:
Pbeacum tollimus arces, five adtollimus 3 proeo , quod
feribere eum paullo ante vidimus: fe adtollere vife arces.
Similia horum nobis fubminiftrant Gr, Scriptores Sacri.
LUCAS A<ft. XXVII. 17, AloccpegofiievM, inquit, W
SV T Aiigiee , yocTit fiécrov rifs vrros , vievoav et vetvrett
Moreeyeiv wet  chrole x®¢ecv. Quum jactaremur in mari
Adriatico, media noble Jufpicabantur naute adpropinqua-s
re [ibi regionem aliguam. Przfertim vero fermonis ftru-
é¢turam, cum noftro loco illo, fupra adlato, eximie con-
gruentem, videre eft A§. XXI. * Aveempjveevree fica e-
nim legendum effe , non, uti vulgo exaratur, chctCpety
vhrsc, preeunte Cod M/cr. Biblioth. Bodleian. Oxony
dudum obfervarunt eruditi 5) mv Kvitcov , N xaraA/Trcy-
r*s uvrr,y sWm/xoy, gVAIpiev sic 2uSictv, t¢ r. A quum a-

B j peru-



peruiffemus Cyprum, &c. i. e. quum fe nobis aperuiffet
Cyprus, f quum adparulfiet. Ubi Danus interpres ad-
pofite: Der vi fik Cypern i figte $ &c. Et adeo qui-
dem amice confpirant ambse phrafes , dwixpwowres K
mov & oigetvIes Aaaov, ut participia illa his locis facile
inter fe fubftitui pofie videantur laud. HEINSIO. Ne-
que eft, quod cum BEZA quis urgeat novitatem phra-
feos ccgoit rivoc rO7tov%(i modo hypallage, quam diximus,
noftro hoc loco admittiturj ita, ut fenfus emergat: clie
cercci o TeTrog five tigdij, feil, ite if\po¢t quod addit LU-
CIANUS in Somnio. Sic autem cum verbo illo jungi-
mus tritam notionem rsf brecle» % V\pév, (inJ/oV
HOMERO, IA . & 08. Mt>) evehendi in altum , fur-
fumve tollendis quam & alias Scriptores Sacri, dispare
licet forma atque in materia diverfa, adhibent. Et li-
quidem huic omni ex parte fimile Graci au&oris ex-
emplum defiderat BEZA ; quidni pofcitur idem tum ali-
is quibuslibet locis, tum inprimis Aéh XXI. 5. unde
formam @que raram, fed noftra (imillimam, rc7rov «-
yfittpvMi, modo adduximus. Porro quum AR XX. 13,
14. nominarit LUCAS Myfie urbem, THN Acrow, pre-
milTo artieulo , qui & alias haut raro in Hilf. S. ante
propria locor, nomina exprimi fuevit ; nonnullis vifa eft
A&. XXVII. 13. abfentia articult ante Acraov, adverbiali
favere fignificatui. Sed debilius hoc efb argumentum
in oppugnanda urbe Afib i praefertim quum que nu-
merofa fupprefli articuli ante nomina locorum , atque
exprefli, ubivis occurrant exempla. Ita vel uno hoc
cap, Ador., fine articulis , V. j. Mvew v.y, Z«A.
fhoofi v. 7. KaAwv Ar/uhw itemque Aotactive v. & $«'-
vues v. 12. fiaéta mentio deprehenditur. Denique ex-
terna foriptionis forma, ut non urbis dcfenforibus, ita
profeéto neque adverfariis ejus minimum prodeft. Afo-
jufculam videh initialem literam proprii nominis, pari-
ter



ter & figniim diflin¢fuenr, quod Amov a fequ. verbo

edeyovro dirimat * in cafTum quis velit confirmari au-
ftoritate vetuftorum codicum ; quorum exfcriptoribus
nondum fuit in ufu vei interpunftio ejuscemodi, vel U
fta propr. nominum defignatio.  Verum tamen id non
pretereundum, quod obfervat LUDOV. DE DIEU, ¢)
oinries Gr. editiones, preter REZA , (quem pracipu-
um vidimus urbis hujus oppugnatorem, ) jpfumque
CHRYSOSTOMUM, cum preeced. UGCOVTSI jungere A<t-
cevy & per comma a Jequ. 7ic¢"Kiyo\To difingvere. Ce-
terum fufpicari licebit , partim ignorantiam urbis Cre-
ticae , partim deprehenfum errorem chorographicum
quorumdam interpretum, qui Aaaov Myptc , vel forfan
atium extra Cretam locum, intellexerant, mox aliis de-
difie anfam, omnera oppidi notionem hinc eliminandiy
Sic autem, vice proprii nominisy adverbium illud ad-
mittere maluerunt, non quidem incognitum lingvema-
tri lonice , neque adeo infolrtum vel patri Pcétarum
HOMERO , cujus di&ionem etiam fecere fuam amuli
poéte poftera xtatis, vel HERODOTO , uti fupra mo-
nuimus; fed in profa oratione dem antiquatum , atque
hispraefertlm fcrlptoribus, quibus cum amanuenfibus facris
pracipua eft ftili convenientia , inufitatum : & futurum
quidem illud in S. cod. Gr. oo Asyc/usvev.  Ttaque lin
cet ultro fateamur, notionem tS prope, ea , quam di-
Ximus , ratione a magnis viris adoptatam , quantum ad
fenfum, nihil alere monftri, neque hiftorie facre con-
textui vim inferre ; fic tamen » quod ad gifow adtinet,
archaifmus ille Tonica-Poétlcus egerrime admittendui
videtur : id quod vel pracipue nos inducit, ut no-

ftruin addamus calculum urbis Creticze patronis, quo-
rum

c) In hunc /, Aci. Confr POLI Synopf Cruicor.
Vol. IV. p, ipz8.



rum fententia* fat probabilis, nihil fecum habet incom-
modi. Immo vero commodus erit hic loci fenfus :
Quando Pauli fodales ex Cretico portu, Lafee propin-
quo, cui nomen KaAoi Aiphes , folverant eo fine ,* ut
tn altero portu, quem habebat vergens ad occafum in-
fula , puta Phceniee , opportuniora quaererent navalia,
illisque ita ab ora Cretenfi, euronotum fpedante, in
altum provedis » e longinquo venerat in confpedum
Afjos ) (haut procul a meridiali litore, ut conjedare
fas eft, Lafeam inter & Phoenicem pofita;) faventi tum
auftro vela dantes , denuo imminebant eidem infulae;
atque fic, auftralem ejus oram legendo, brevi ad con-
ftitutum porturu ex voto adpulfuri fibimet videban-
tur. Verum enim vero noftrum jam erit, com-
plicatis velis , occupare portum.

D. T. O. M. G.

CLARISSIMO
D:No AUCTORK

Clui vigor ingenii 'lihiJit, qua cura fciendi

1. Tempora det Audiis, quod decus inde Tuum ,

MonArat opus liguidum, volitans & fama per urbem
Nec reticet livor, dum fibi viJa refert.

Virtutes cernit grandes & amicus hoftis >
Fortuna felix omen uterque videt.

Ergo mihi reliquum quid erit, nifi dicere folum:
Tlaufibus his non Te dignior ullus erit.

GABRIEL ELMGREN.



